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чиковъ съ розовыми личиками и связками книгѣ подъ
мышками.

Къ этимъ ребятамъ,—сказалъ Бёрне,—я питаю гораздо
болыиѳ уваженія, чѣмъ къ ихъ отдамъ. Вотъ этотъ
маль-чуганъ съ высокймъ лбомъ думастъ, мозкетъ-быть, теперь
о второй пунической войнѣ и съ восторгомъ откосится къ
Анпибалу, и когда ему сегодня разсказывали, какъ велпкій
карфагеяянипъ уже въ дѣтствѣ иоклялся мстить римляйаіп»,
то, держу пари, его маленькое сердце повторило ату клятву...
Ненависть и погибель злому Риму! Сдержи свою клятву,
ной маленькій соратникъ! Такъ бы я и расцѣловалъ этого
отличнаго мальчишку! А вопъ тотъ, другой ребенокъ, съ
такимъ лукавммъ выражсніемъ на красивомъ личпкѣ,
ду-маетъ, можетъ-быть, о Митридатѣ, и ж&талъ бы
когда-нибудь подралсать ему... Что-жъ, и это хорошо, очейь хорошо,
л я тебя одобряю. Только, душа моя, сумѣешь ли ига
проглотить ядъ, подобно старому ііонтійскому царю?
Прі-учайся къ этому заранѣе! Кто хочетъ воевать съ Римомъ,
тотъ долженъ умѣть переносить всевозможные яды, но только
грубый мышьякъ, но и усыпляющій, фантастическій опіумц
и даже крадущуюся а^на Іойапа клепетыі А какъ вамъ
нравится этотъ мальчикъ съ такими длинными нотами п
такъ сердпто вздернутымъ носикомъ? Этого, можстъ-быть,
такъ и подмываетъ сдѣлаться Катилиной; у него тоже
длинные пальцы, и когда-нибудь онъ доставить иатигь
Цице-ронамъ случай осрамиться длинными, скверными рѣчамп. А
вотъ тотъ, бѣдный болѣзненшлй мальчикъ, по всей
вѣроят-пости, гораздо скорѣе согласился бы разыграть роль Прута...
Вѣдішй ребенокъ! Ты должепъ будешь довольствоваться
закалыканісмъ словами нѣсколысигь старыхъ парпковъ п,
наконецъ бросишься по па міягц а па Шеллпйгову
философа, и сойдешь съ ума! Я питаю ушжепіс къ этимъ
йа-люткамъ, которые цѣлый день интересуются самыми
благородными исторіями человечества, между тЬмъ, какъ ихъ
отцы занимаются только іювьгшсніемъ или пойпжепіемъ
курса государственныхъ бумагъ и думаютъ только о кофе,
кошенили и мануфактурныхъ товарахъ! Я бы пе прочь
купить теперь маленькому Бруту сахарпыхъ кренделей... Илл
нѣтъ, я лучше опоилъ бы его водкой, чтобы онъ остался
малепышмъ... Только до тѣхъ порт», попа мы но выросли,
душа паша по.тла безкорыстіп, полна мужества, полна
героизма... ГІо мѣрѣ того, какъ растстъ тѣло, съеживастсйі


душа... Я испытыгао па самомъ себѣ... Ахъ, я быть
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